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Fushimi: Presidente, este es el programa del festival deportivo y la asignación de oficiales 

para el día del festival. 

Munakata: Muchas gracias. Mmm... Akiyama-kun, ¿puedes darme una lista de equipos? 

Akiyama: Sí. Aquí tienes. 

Munakata: Gracias. 

Akiyama: Sí. Aquí tienes tú también. 

Saya: M-Muchas gracias. 

Saya: (El festival deportivo requiere mucha preparación. Solo participé en mi escuela 

anterior, así que no lo sabía...) 

Munakata: Esta cantidad de tiendas de campaña, escritorios sencillos y sillas sencillas 

debería ser suficiente. Sin embargo, esta cantidad de megáfonos y radios no es suficiente. 

Por favor agrega cinco más cada uno. 

Akiyama: Está bien. 

Munakata: Además, la tienda de primeros auxilios no está incluida en la lista. 

Akiyama: Lo siento. La agregaré de inmediato. 



Munakata: Fushimi-kun. Los funcionarios del consejo estudiantil están programados para 

tener descansos en este momento. Consulta con el vicepresidente del consejo estudiantil 

para ver si podemos movernos por turnos. 

Fushimi: Entendido. 

Munakata: Domyouji-kun está a cargo de seleccionar la música de fondo, Kamo-kun, por 

favor confirma los turnos del equipo de primeros auxilios. Después de eso... 

Saya: (Munakata-senpai es increíble, está dando tantas instrucciones a la vez... Incluso 

sabe exactamente lo que está pasando en la oficina del consejo estudiantil.) 

Munakata: Prueben el equipo de sonido revisando el plan de arreglo y el programa el día 

antes del evento. 

Akiyama: Presidente. Agregué a la lista los elementos que mencionaste anteriormente. 

Munakata: Gracias. No veo ningún problema. Por favor, ve y pídele a Awashima-sensei 

que lo firme. 

Akiyama: Está bien. 

Saya: Senpai, ¿qué debo hacer? 

Munakata: Por favor, ve con Akiyama-kun y revisa la lista nuevamente. 

Saya: Entendido. 

Munakata: Iré con el director y le confirmaré el plan de acción del día. Todos, reúnanse 

aquí tan pronto como terminen sus tareas. 

Akiyama: Bueno, entonces vámonos. 

Saya: ¡Está bien! 

 

Awashima: Gracias, buen trabajo. Ese presidente. No puedo creer que ya haya hecho 

tanto. A este paso, parece que el festival deportivo transcurrirá sin problemas. Por favor 

continúen. Por favor, díganselo también al presidente. 

Akiyama: Está bien. Se lo diremos. 

Saya: (Sensei confía mucho en Munakata-senpai.) 

Akiyama: ¿Qué te parecen las actividades del Club Azul? 

 

Opción 01: Es divertido 



Saya: Al principio pensé que las actividades del club serían más difíciles, pero después 

de unirme al club, mi imagen cambió. Sí, el trabajo es duro, pero todos son amigables, es 

muy gratificante y divertido. 

Akiyama: Fufu. Es bueno escuchar eso. Supongo que el Club Azul te convenía. 

Saya: ¿Es así...? 

Akiyama: Sí, eso creo. Algunas personas renuncian inmediatamente. 

Saya: ¿Es serio? Es una pena que se vayan. 

Akiyama: Si así lo crees, ya eres miembro del Club Azul. 

 

Opción 02: Todavía hay algunas preocupaciones... 

Saya: En realidad, todavía tengo algunas preocupaciones... 

Akiyama: ¿Es así? 

Saya: No estoy acostumbrada a trabajar en el club y creo que estoy arrastrando a todos 

hacia abajo. 

Akiyama: Ya veo... Pero el trabajo es algo que se aprende sobre la marcha. Creo que lo 

más importante es si disfrutas estar en el Club Azul. 

Saya: Akiyama-kun... Gracias. ¡Es divertido estar en el Club Azul! 

Akiyama: Me alegra oír eso. 

 

Akiyama: Entonces, ¿te has acostumbrado a la vida escolar? 

Saya: ¡Sí! He hecho muchos amigos y disfruto cada día. Pero... 

Akiyama: Pero, ¿qué? Si tienes algún problema, no dudes en consultarme sobre cualquier 

cosa. 

Saya: Todavía no sé cuál es mi poder. 

Akiyama: Está bien. Si pasa algo, nosotros, el Club Azul, te protegeremos. Si tu poder va 

en la dirección equivocada, tenemos la orden del presidente de hacer todo lo que esté a 

nuestro alcance para detenerlo. 

Saya: Eh, ¿es serio? Esta es la primera vez que escucho sobre eso. 

Akiyama: Sí. El presidente es una persona reflexiva. Creo que está especialmente 

preocupado por ti. 



Saya: (No tenía idea...) 

Saya: Munakata-senpai es realmente una persona increíble. Sé que debe estar ocupado 

siendo también el Presidente de la Oficina del Consejo Estudiantil y el Jefe del Club Azul, 

y también yo... Además, está tan tranquilo que no parece un estudiante de secundaria... 

Akiyama: Puede que sea natural que no puedas verlo. Estudió en el extranjero durante 

dos años. 

Saya: Eh, ¡¿estudio en el extranjero!? Y durante dos años... 

Akiyama: No sé qué tipo de estudio hizo, pero estoy seguro de que la experiencia de 

estudiar en el extranjero se ha utilizado en el estilo de vida del presidente. 

Saya: Estudiar en el extranjero suena increíble... ahora entiendo por qué Munakata-senpai 

es tan maduro. 

Saya: (No solo está en un grado superior, es un verdadero adulto.) 

Akiyama: Oh, parece que el presidente también ha vuelto. ¿Nos damos prisa? 

Saya: Sí. Tienes razón. 


